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VOLUME 4.1 / SVEZAK 4.1
FINANCIAL BID TEMPLATES / PREDLOŠCI ZA FINANCIJSKU PONUDU
INTERPRETATIVE NOTES / OBJAŠNJENJA
Contracts may be / Ugovori mogu biti:
a) 
lump-sum contracts / ugovori s fiksnim ukupnim iznosom,
b) 
unit-price contracts / ugovori s jediničnom cijenom,
c)  
hybrid contracts / hibridni ugovori.
1. In lump-sum contracts, an all-in price covers all the works concerned by the contract. The all-in price will, if necessary, be calculated on the basis of the Breakdown of the Lump-sum Price. In the latter case an all-in price will be given for each separate item in the itemised breakdown. The total price will be calculated by adding together the various all-in prices for all such items. Where items are accompanied by quantities, these will be firm quantities drawn up by the Contracting Authority. The firm quantity is the quantity for which the Contractor has submitted an all-in price, which will be paid to it irrespective of the quantity actually supplied. / Kod ugovora s fiksnim ukupnim iznosom, skupna cijena pokriva sve radove na koje se ugovor odnosi. Skupna će cijena, ako je potrebno, biti izračunata na temelju Specifikacije fiksne ukupne cijene. U ovom potonjem slučaju skupna cijena će biti navedena za svaku zasebnu stavku u specifikaciji po stavkama. Ukupna će cijena biti izračunata zbrajanjem raznih skupnih cijena za sve takve stavke. Ako su stavke popraćene količinama, to će biti nepromjenjive količine koje odredi Ugovarateljno tijelo. Nepromjenjiva količina je količina za koju je Ugovaratelj predao skupnu cijenu, koja će mu biti plaćena bez obzira na količinu koja je stvarno nabavljena.
2. In unit-price contracts, the works are broken down into different items on the basis of a Bill of Quantities drawn up by the Contracting Authority, and the proposed unit price for each item is indicated.. The amounts due under the contract will be calculated by applying the said unit prices to the quantities actually supplied, in accordance with the Contract. / Kod ugovora s jediničnom cijenom, radovi su raščlanjeni na različite stavke na temelju Troškovnika kojeg odredi Ugovarateljno tijelo, a predložena jedinična cijena za svaku stavku je naznačena. Iznosi koje treba isplatiti temeljem ugovora bit će izračunati primjenom navedenih jediničnih cijena na stvarno nabavljene količine, u skladu s ugovorom.
3. In hybrid contracts, the prices will be fixed and works paid for in accordance with two or more of the methods laid down in paragraphs 1 and 2. The tender dossier for a hybrid contract will indicate how prices are to be calculated / Kod hibridnih ugovora, cijene će biti fiksne a radovi će biti plaćeni u skladu s dvije ili više metoda navedenih u odlomcima 1 i 2. Natječajna dokumentacija za hibridni ugovor navodit će kako se određuju cijene.
4. Each tender dossier must specify the exact type of contract used. The Bill of Quantities and Price Schedule (for unit-price contracts)/Breakdown of the Lump-sum Price (for lump-sum contracts) must provide sufficient information on the quantities of works to be performed to enable bids to be prepared , and when a contract has been entered into, to provide an itemised basis for measuring the works executed. In order to attain these objectives, works should be itemised in the Bill of Quantities and Price Schedule (for unit-price contracts)/Breakdown of the Lump-sum Price (for lump-sum contracts) in sufficient detail to distinguish between the different classes of works, or between works of the same nature carried out in different locations or any other circumstances which may give rise to variations in cost. Their layout and content should be as simple and brief as possible, while remaining consistent with these requirements. / Svaka natječajna dokumentacija mora navesti točnu vrstu ugovora koji se koristi. Troškovnik i Cjenik (za ugovore s jediničnom cijenom)/Specifikacija fiksne ukupne cijene (za ugovore s fiksnim ukupnim iznosom) moraju davati dovoljno informacija o količinama radova koji će biti obavljeni da bi se omogućila priprema ponuda, a po sklapanju ugovora, omogućiti osnovu za mjerenje izvršenih radova po stavkama. Da bi se postigli ti ciljevi, radovi trebaju biti navedeni po stavkama u Troškovniku i Cjeniku (za ugovore s jediničnim cijenama)/Specifikaciji fiksne ukupne cijene (za ugovore s fiksnim konačnim iznosom) s dovoljno pojedinosti da bi se moglo razlikovati između različitih vrsta radova, ili između radova jednake prirode koji se izvode na različitim mjestima ili bilo koje druge okolnosti koje bi mogle uzrokovati varijacije u troškovima. Njihov plan i sadržaj trebali bi biti što je moguće jednostavniji i sažetiji, ali istovremeno u skladu s ovim zahtjevima.
Daywork schedule / Cjenik dodatnog rada
A daily work schedule could be included for unforeseen works not covered by the Bill of Quantities or by the Breakdown of the Lump-sum Price. The daywork schedule should comprise a list of the various classes of labour, materials, and construction plant for which basic daywork  prices are given by the tenderer, together with a statement of the conditions under which the Contractor will be paid for work executed on a daywork basis. The Daywork Schedule should also contain the estimated quantities for each item of daywork. / Cjenik dodatnog rada može biti uključen za nepredviđene radove koji nisu obuhvaćeni Troškovnikom ili Specifikacijom fiksne ukupne cijene. Cjenik dodatnog rada trebao bi obuhvaćati popis različitih vrsta radne snage, materijala i građevinske opreme za koje ponuditelj navodi osnovne cijene dodatnog rada, zajedno s izjavom o uvjetima pod kojima će Ugovaratelj biti plaćen za rad obavljen na toj osnovi. Cjenik dodatnog rada trebao bi sadržavati i procjenu količina za svaku stavku dodatnog rada.
A general provision for such dayworks may be made by including a provisional sum. / Za takav dodatan rad može se napraviti opća pričuva uključivanjem privremenog iznosa.  
These notes for preparing financial bids are intended only as information for the Contracting Authority or the person drafting the documents for the invitation to tender. They should not be included in the final documents. Attached are examples of financial offer templates for lump-sum contracts and for unit-price contracts.  These templates are purely indicative and may be modified/ combined as required by the project. / Upute za pripremu financijskih ponuda navedene su isključivo za informaciju Ugovarateljnom tijelu ili osobi koja sastavlja dokumentaciju za poziv za podnošenje ponuda te ih ne bi trebalo uključiti u konačnu dokumentaciju. U prilogu se nalaze primjeri predložaka financijske ponude za ugovore s fiksnim ukupnim iznosom i ugovore s jediničnim cijenama. Ovi su predlošci isključivo indikativni i mogu biti prilagođeni / kombinirani ovisno o projektu.
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